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Fonctionnement
Au fur et à mesure que votre véhicule se rapproche d'un objet 
situé dans la zone de détection (2 mètres), l'intensité de l'alarme 
sonore augmente. L'affichage numérique indique la distance entre 
le véhicule et l'objet le plus proche. Un avertissement à la fois 
sonore et visuel vous permet de reculer avec assurance et en toute 
sécurité.

Caractéristiques
● Ecran numérique compact sans fil
● 2 capteurs arrières ultrasonores
● Avertissement sonore et visuel à 4 niveaux
● Facilite la marche arrière par tous les temps
● Installation facile

Notice d'installation
Installation de l'écran numérique 
1. Localisez un endroit adapté au montage de l'écran (souvent 

près du rétroviseur central ou du rétroviseur latéral côté 
conducteur). Reliez les fils marron et noir de l'écran au 
panneau latéral du côté conducteur. 

2. Connectez le fil marron (positif) au fil d'alimentation des 
accessoires de votre véhicule. La tension du fil des accessoires 
sera de +12 volts sur un voltmètre lorsque la clé de contact sera 
en position Accessoire ou Marche mais elle sera coupée 
lorsque la clé de contact sera en position Démarrage et Arrêt.

3. Connectez le fil noir (terre) à la masse (sur une partie 
métallique propre du châssis de votre véhicule).

Installation des capteurs arrières
1. Montez les capteurs arrières sur le pare-choc arrière de votre 

véhicule en vous référant au diagramme à page 1. Les capteurs 
doivent être positionnés à 1 pied (30 cm) des côtés de votre 
véhicule et environ à 2 pieds (60 cm) du sol. Veillez à ce que 
l'angle de dégagement des capteurs soit d'au moins 35 degrés 
dans toutes les directions.

2. Branchez les deux capteurs dans la boîte de commande, en 
veillant à ce que la couleur des prises des capteurs corresponde 
à celle des réceptacles de la boîte de commande.

Installation de la boîte de commande
1. Montez la boîte de commande dans un endroit sec à l'intérieur 

de votre coffre. Veillez à ce que les fils soient dégagés de tout 
objet pouvant les tirer, les écraser ou les couper (surtout lors de 
l'ouverture et de la fermeture du coffre).

2. Connectez le fil marron (positif) de la boîte de commande au 
fil des feux de recul de votre véhicule. La tension du fil des 
feux de recul sera de +12 volts sur un voltmètre lorsque la 
transmission sera passée en marche arrière. Veillez à ce que le 
frein à main soit mis, la transmission sera passée en marche 
arrière, et à ce que personne ne se trouve derrière le véhicule 
lorsque vous mesurez la tension de ce fil.

CAPTEUR DE RECUL
Système de guidage de recul ultrasonore

Manuel d'installation et d'utilisation v4.1
Modèles n˚ 20195 et 20295

Options d'alarme sonore On/Off et d'affichage mètres/pieds
1. Pour programmer le système, le contact doit être établi et la 

transmission doit être en position marche arrière. Veillez à ce 
que les freins soient mis avant la programmation pour que 
votre véhicule ne bouge pas.

2. Pour activer ou désactiver le son de l'écran:  Appuyez pendant 
3 secondes sur l'interrupteur situé au dos à l'aide d'un 
tournevis.

3. Pour passer de l'affichage en mètres à l'affichage en pieds:  
Appuyez sur l'interrupteur situé au dos de l'écran numérique 
pendant 6 secondes. Si vous appuyez sur l'interrupteur 6 
secondes supplémentaires, vous repasserez au système 
métrique.

Remarques spéciales
● Ne fonctionne qu'en marche arrière.
● Uniquement pour les véhicules 12 volts.
● Il se peut que les capteurs ne détectent pas la présence 

d'objets fins tels que les fils, les câbles, les cordes, etc.
● Veillez à ce que les capteurs restent propres.
● Ôtez les capteurs avant de passer dans une station de lavage 

automatique.

Données techniques
Puissance d'entrée : 12 Volts CC
Fréquence d'utilisation : 315 Mhz
Température d'utilisation : de -13˚F à 140˚F (-25˚C à 60˚C)
Alimentation de la boîte
de commande : 30 mA
Alimentation de l'écran : 85 mA
Portée de détection : 1,3 à 6,5 pieds (0,4 m à 2,0 m)
Longueur des de fils : Capteurs : 8 pieds (2,5 m)
Boîte de commande : 13 pieds (4,0 m)
Écran : 13 pieds (4,0 m)

AVERTISSEMENT : Ce produit est une aide de recul pour votre 
véhicule et ne saurait en aucun cas remplacer une conduite 
prudente. Soyez toujours vigilant lors d'une marche arrière et 
assurez-vous que la voie est libre.

Cet appareil est conforme aux normes FCC Part 15. L'utilisation est soumise à 
deux conditions : 1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences néfastes et 2) il 
doit accepter toute interférence reçue y compris celles pouvant entraîner une 
utilisation indésirable.

Garantie Limitée de 2 Ans

Fabriqué sur commande en Corée.
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T
ypical R

ear Sensors Installation

1.
U

nscrew
 and open the tail light assem

bly on your 
vehicle as show

n in the diagram
 above.

2.
U

sing the included double-sided tape, attach the 
sensor in the desired location on the back of your 
vehicle as indicated by the diagram

 on the first 
page.

3.
R

oute the w
ire from

 the sensor through the corner 
of the tail light assem

bly and into the trunk. M
ake 

sure the w
ire is protected from

 sharp edges.

4.
Plug the w

ire from
 the sensor into the control box 

in the trunk, m
atching the color of the plug to the 

sam
e color receptacle on the control box.

Installation type des capteurs arrières

1.
D

évissez et ouvrez le feu rouge arrière de votre 
véhicule com

m
e illustré sur le diagram

m
e ci-

dessus.

2.
A

 l'aide du ruban double-face fourni, fixez le 
capteur à l'endroit souhaité à l'arrière de votre 
véhicule com

m
e indiqué sur le diagram

m
e de la 

prem
ière page.

3.
A

chem
inez le fil du capteur jusqu'au coffre en 

passant par le coin du feu rouge arrière. V
eillez à 

ce que le fil soit protégé de tout bord tranchant.

4.
B

ranchez le fil du capteur dans la boîte de 
com

m
ande située dans le coffre, en veillant à ce 

que la couleur de la prise corresponde à celle du 
réceptacle de la boîte de com

m
ande.

Installación T
ípica de los Sensores T

raseros

1.
D

esatornille y abra la luz trasera de su vehículo 
com

o m
uestra el diagram

a de arriba.

2.
U

tilice la cinta doble faz incluida para adherir el 
censor en el lugar del vehículo que desee, 
guiándose por el diagram

a de la prim
era página. 

3.
L

leve el cable desde en censor hasta el baúl. 
A

segúrese de que el cable este protegido de 
bordes filosos.

4.
C

onecte el cable del censor a la caja de control 
ubicada en el baúl, de m

odo que el color del cable 


